
Návrh

NARIADENIE VLÁDY

z ……. 2023,

ktorým sa mení nariadenie vlády č. 463/2013 Sb. o zoznamoch návykových látok, v znení
zmien

Podľa  §  44c  ods.  1  a 2  zákona  č.  167/1998  Sb.  o návykových  látkach  a o  zmene
niektorých ďalších zákonov, v znení zákona č. 273/2013 Sb. a zákona č. 366/2021 Sb. vláda
týmto nariaďuje:

Článok I

Nariadenie vlády č. 463/2013 Sb. o zoznamoch návykových látok, v znení nariadenia vlády č.
243/2015 Sb., nariadenia vlády č. 46/2017 Sb., nariadenia vlády č. 30/2018 Sb., nariadenia
vlády č. 242/2018 Sb., nariadenia vlády č. 184/2021 Sb. a nariadenia vlády č. 159/2022 Sb.,
sa mení takto:

1. Na konci poznámky pod čiarou 3 sa do samostatného riadka dopĺňa veta

„Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2022/1326 z 18. marca 2022, ktorou sa mení
príloha  k rámcovému  rozhodnutiu  Rady  2004/757/SVV,  pokiaľ  ide  o zahrnutie
nových psychoaktívnych látok do vymedzenia pojmu drogy.“

2. V tabuľke v prílohe 3 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný
nechránený názov (INN) v češtine“ nachádza slovo „Butonitazén“,  vkladá nový
riadok,  v ktorom sa v stĺpci  s názvom „Medzinárodný nechránený názov (INN)
v češtine“  uvádza  slovo  „Brorfín“,  v stĺpci  s názvom  „Ďalší  medzinárodný
nechránený  názov  alebo  ďalší  všeobecný  názov“  sa  uvádza  slovo  „Brorfín“
a v stĺpci s názvom „Chemický názov podľa IUPAC“ sa uvádza slovo „3-{1-[1-(4-
bromofenyl)etyl]piperidín-4-yl}-1H-benzimidazol-2-ón“.

3. V tabuľke v prílohe 3 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný
nechránený názov (INN) v češtine“ uvádza slovo „Etorfín“, vkladá nový riadok,
v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný nechránený názov (INN) v češtine“
uvádza slovo „Etonitazepín“ a v stĺpci s názvom „Chemický názov podľa IUPAC“
sa  uvádza  slovo  „2-[(4-etoxyfenyl)metyl]-5-nitro-1-(2-pyrolidín-1-yletyl)-1H-
benzoimidazol“.

4. V tabuľke v prílohe 3 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný
nechránený názov (INN) v češtine“ nachádza slovo „Kanabisová živica“, vkladá
nový  riadok,  v ktorom  sa  v stĺpci  s názvom  „Medzinárodný  nechránený  názov
(INN)  v češtine“  uvádza  slovo  „Protonitazén“  a v stĺpci  s názvom  „Chemický
názov  podľa  IUPAC“  sa  uvádza  slovo  „N,N-dietyl-5-nitro-2-[(4-
propoxyfenyl)metyl]-1-H-benzimidazol-1-etánamín“.



5. V tabuľke 4 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Ďalší  medzinárodný
nechránený názov alebo ďalší všeobecný názov“ nachádza text „7-MAPB“, vkladá
nový riadok,  v ktorom sa  v  stĺpci  s názvom „Medzinárodný  nechránený  názov
(INN)  v češtine“  uvádza  slovo  „7-hydroxymitragynín“  a v  stĺpci  s názvom
„Chemický  názov  podľa  IUPAC“  sa  uvádza  slovo  „Metyl  (2E)-2-[(2S),
3S,7aS,12bS)-3-etyl-7a-hydroxy-8-metoxy-1,2,3,4,6,7,7a,12b-okta
hydroindol[2,3-a]chinolizín-2-yl]-3-metoxyprop-2-enoát“.

6. V tabuľke  v prílohe 4  sa  nad  riadok,  v ktorom  sa  v stĺpci  s názvom  „Ďalší
medzinárodný nechránený názov alebo ďalší  všeobecný názov“ nachádza  slovo
„ADB-FUBINACA“, vkladá nový riadok, v ktorom sa v stĺpci  s názvom „Ďalší
medzinárodný  nechránený  názov  alebo  ďalší  všeobecný  názov“  uvádza  slovo
„ADB-BUTINACA“  a v stĺpci  s názvom  „Chemický  názov  podľa  IUPAC“  sa
uvádza  slovo  „N-[1-(aminokarbonyl)-2,2-dimetylpropyl]-1-butyl-1H-indazol-3-
karboxyamid“.

7. V tabuľke v prílohe 4 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný
nechránený  názov  (INN)  v češtine“  nachádza  slovo  „Hexedron“,  vkladá  nový
riadok,  v ktorom sa v stĺpci  s názvom „Medzinárodný nechránený názov (INN)
v češtine“  uvádza  slovo  „Hexahydrokanabinol“  a v stĺpci  s názvom  „Ďalší
medzinárodný  nechránený  názov  alebo  všeobecný  názov“  sa  uvádza  skratka
„HHC“,  v stĺpci  s názvom  „Chemický  názov  podľa  IUPAC“  sa  uvádza  slovo
„(6aR,10aR)-6,6,9-trimetyl-3-pentyl-6a,7,8,9,10a-hexahydrobenzo[c]chromén-1-
ol“ a v stĺpci s názvom „Poznámka“ sa uvádzajú slová „S výnimkou HHC, ak sa
nachádza v rastline technického konope, technickom konope, konopnom výťažku
a tinktúre a prípravku z technického konope v množstve menšom ako 0,3 %.“.

8. V tabuľke  v prílohe  4  sa  nad  riadok,  v ktorom  sa  v stĺpci  s názvom  „Ďalší
medzinárodný  nechránený  názov  alebo  ďalší  všeobecný  názov“  nachádza  text
„LTI-701“,  vkladá  nový  riadok,  v ktorom sa  v stĺpci  s názvom „Medzinárodný
nechránený názov (INN) v češtine“ uvádza slovo „Kratom“.

9. V tabuľke v prílohe 4 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom „Medzinárodný
nechránený  názov  (INN)  v češtine“  nachádza  slovo  „m-chlorofenylpiperazín“,
vkladá  nový riadok,  v ktorom sa  v stĺpci  s názvom „Medzinárodný  nechránený
názov (INN) v češtine“ uvádza slovo „Mitragynín“ a v stĺpci s názvom „Chemický
názov  podľa  IUPAC“  sa  uvádza  slovo  „Metyl  (16E)-9,17-dimetoxy-16,17-
didehydro-20β-korynan-16-karboxylát“.

10. V tabuľke v prílohe 4 sa nad riadok, v ktorom sa v stĺpci s názvom„Medzinárodný
nechránený názov (INN) v češtine“ nachádza slovo „Tetrahydrokanabinol“, vkladá
nový  riadok,  v ktorom  sa  v stĺpci  s názvom  „Medzinárodný  nechránený  názov
(INN)“  uvádza  slovo  „Tetrahydrokanabiforol“,  v stĺpci  s názvom  „Ďalší
medzinárodný  nechránený  názov  alebo  všeobecný  názov“  sa  uvádza  skratka
„THCP“,  v stĺpci  s názvom „Chemický  názov  podľa  IUPAC“ sa  uvádza  slovo
„(6aR,10aR)-3-heptyl-6,6,9-trimetyl-6a,7,8,10a-tetrahydrobenzo[c]chromén-1-ol“
a v stĺpci s názvom „Poznámka“ sa uvádzajú slová „S výnimkou látky THCP, ak
sa  nachádza  v rastline  technického  konope,  technickom  konope,  konopnom



výťažku  a tinktúre  a prípravku  z technického  konope  v množstve  menšom  ako
0,3 %.“.

Článok II
Technický predpis

Toto nariadenie bolo oznámené v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady
(EÚ)  2015/1535  z 9. septembra  2015,  ktorou  sa  stanovuje  postup  pri  poskytovaní
informácií  v oblasti  technických  predpisov  a pravidiel  vzťahujúcich  sa  na služby
informačnej spoločnosti.

Článok III
Platnosť

Toto  nariadenie  vlády  nadobúda  účinnosť  prvým  dňom  kalendárneho  mesiaca
nasledujúceho po jeho vyhlásení, s výnimkou článku I ods. 4, 6 až 9, ktoré nadobudnú
účinnosť  prvým  dňom  druhého  kalendárneho  mesiaca  nasledujúceho  po  jeho
vyhlásení. 

Predseda vlády:

Podpredseda vlády a minister zdravotníctva


